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Dôme de Puy Salié 3421 m
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FROM FROM F 1300M TO 3600M (2600M (2600M ( 300M CONTINUOUS DOWNHILL)

Le totem « Ski tranquille, Slow zone » signale un domaine «  ski responsable  » où la vitesse doit être 
modérée et les  comportements respectueux du niveau des autres pratiquants. Les pisteurs secouristes 
sensibiliseront par des patrouilles quotidiennes au respect de cette règle. 

The «Ski tranquille, Slow zone»  totems indicate a «responsible skiing» area where speed and behaviour must be 
controlled to respect the level of others. Pisteurs will patrol the area daily to ensure these rules are respected. 

Le totem 
modérée et les  comportements respectueux du niveau des autres pratiquants. Les pisteurs secouristes 
sensibiliseront par des patrouilles quotidiennes au respect de cette règle. 

The «Ski tranquille, Slow zone»  totems indicate a «responsible skiing» area where speed and behaviour must be 
controlled to respect the level of others. Pisteurs will patrol the area daily to ensure these rules are respected.
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   200   200KM OF SKIING

47 SKI LIFTS

415HA OF MARKED AND GROOMED PISTES15HA OF MARKED AND GROOMED PISTES15

FROM FROM F 1300M TO 3600M (2600M (2600M ( 300M CONTINUOUS DOWNHILL)

INFO - DOMAINE SKIABLE / SKI AREA
 200 KM DE GLISSE

 47 REMONTÉES MÉCANIQUES

 415 HA DE PISTES BALISÉES ET ENTRETENUES 

 DE 1300 M À 3600, PAR 2300 M DE DÉNIVELÉ CONTINU (1300M - 3600M)

Le totem « Ski tranquille, Slow zone » signale un domaine «  ski responsable  » où la vitesse doit être Le totem 

SKI TRANQUILLE / SLOW ZONE
 PISTE DE RETOUR SKI TRANQUILLE DE 10 KM

Facile / easy

Moyen / Intermediate

Dif� cile / Dif� cult

Très dif� cile / Very dif� cult
Extrêmement Dif� cile / 
Extremely dif� cult

Tables de pique-nique /
Picnic tables


